
Registračné číslo: 312.231-11/2013-OIKT 

 

Kúpna zmluva č. 312.231-11/2013-OIKT 
 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov a podľa  § 102 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 

1. Kupujúci:  Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí 
    Slovenskej republiky 

Sekcia bezpečnosti a spracovania informácií 
Oddelenie disponentúry a správy majetku 
Hlboká cesta 2 
833 36 Bratislava 37 

 Zastúpený:  Ing. Oldřich HLAVÁČEK, Generálny riaditeľ Sekcie bezpečnosti, spracovania 
a     prenosu informácii  
 Osoba oprávnená konať vo veciach 
     technických: Mgr. Michal HORECKÝ 
 Tel.:  5978 2080 
     Fax:   5978 2069 
      IČO:   00 699 021 
     Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava 
      Číslo účtu:   ........................ 

     
     (ďalej len „kupujúci“) 
 
 

2.  Predávajúci:  Toonet, s.r.o. 
Seberíniho 1 
821 03 Bratislava 

     Zastúpený: Viliam Kocian, konateľ  

     IČO:   44962070 
     DIČ:   2022885601  
     IČ DPH:  SK2022885601 
     Bankové spojenie :   ČSOB, a. s., Michalská 18, 815 63 Bratislava 
     Číslo účtu:                ................................ 
     Tel.:   +421 2 32 144 211 
     Fax:      
     E-mail:   toonet@toonet.sk  
 

(ďalej len „predávajúci“) 

 
 

 
Článok II. 

Preambula 

 
Zmluvné strany túto Kúpnu zmluvu (ďalej len „zmluva“) uzatvárajú na predmet zákazky s nízkou 
hodnotou „Upgrade – rozšírenie diskového poľa VNX5100 – 20TB“ v súlade s ustanovením  § 102 
zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  



 
Článok III. 

Predmet zmluvy 
 

1) Predmetom  tejto zmluvy je Upgrade – rozšírenie diskového poľa VNX5100 – 20TB. 
 

 
 

Článok IV. 
Cena 

1) Cena za predmet zmluvy bola zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom NR SR  
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou 
sa vykonáva zákon č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

2) Celková kúpna cena bola zmluvnými stranami dohodnutá vo výške 22.321,44 EUR vrátane DPH. 

(slovom: dvadsaťdvatisíctristodvadsaťjedna EUR a štyridsťštyri centov vrátane dane 
z pridanej hodnoty). 

 
3) Dohodnutá cena za predmet zmluvy je konečná a platí počas celej doby platnosti zmluvy. Cena 

zahŕňa všetky poplatky a náklady súvisiace s dodávkou predmetu zmluvy t.j. najmä DPH, clo, 
dovoznú prirážku, obaly, poistné, náklady na dodávku do miesta určeného kupujúcim, náklady 
vyplývajúce zo záručných podmienok a pod. 

 
 
4) V ďalšom období je možné cenu meniť len na základe legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na 

tvorbu ceny napríklad: v prípade zmeny  DPH, dovoznej prirážky, cla. Vplyvy, ktoré je možné 
definovať do oblasti podnikateľského rizika, nebudú pri dohodovaní ceny akceptované. Zmena 
ceny musí byť vzájomne odsúhlasená zmluvnými stranami písomným a očíslovaným dodatkom 
k zmluve. 

 
 

Článok V. 
Platobné podmienky 

 
Kupujúci sa zaväzuje za riadne a včas dodaný predmet zmluvy zaplatiť predávajúcemu cenu 
špecifikovanú v tejto zmluve v súlade s článkom IV. 
 
1) Podkladom pre fakturáciu je dodací list  podpísaný poverenými zamestnancami oboch zmluvných 

strán a jeho fotokópia tvorí neoddeliteľnú súčasť faktúry. 
 
2) Kupujúci neposkytuje na plnenie predmetu zmluvy žiadne preddavky.  
 
3) Lehota splatnosti faktúry vystavenej predávajúcim je 21 dní odo dňa jej riadneho doručenia 

kupujúcemu. Faktúra bude uhrádzaná výhradne prevodným príkazom na účet predávajúceho 
uvedeného v článku I.  bod 2 tejto zmluvy. 

 
4) Má sa za to, že fakturovaná cena je zaplatená dňom, keď sa uhrádzaná čiastka odpíše z účtu 

kupujúceho. 
 
5) Faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Všetky faktúry budú vystavené v EUR.  
 
6) Faktúru je potrebné doručiť kupujúcemu riadnym úradným spôsobom. 
 
7) Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra bude mať nasledovné náležitosti: 

- názov a sídlo predávajúceho, a názov a sídlo kupujúceho,  
- označenie "faktúra"  a jej číslo, 
- registračné číslo a deň podpisu tejto zmluvy, 



- určenie predmetu objednávky, jeho množstva a deň jeho dodania, 
- cenu predmetu zmluvy, 
- deň vystavenia faktúry a lehotu jej splatnosti, 
- označenie banky a číslo účtu predávajúceho, 
- náležitosti pre daňové účely, 
- IČO a DIČ zmluvných strán, 
- prílohy požadované kupujúcim, podpis oprávnenej osoby a odtlačok pečiatky 

predávajúceho. 
 
8) Kupujúci je oprávnený namietať vecnú ako aj formálnu správnosť fakturácie predávajúceho. 
 
9) V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, kupujúci je oprávnený 

vrátiť faktúru predávajúcemu do troch dní od riadneho doručenia na doplnenie s uvedením 
nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová 
21 dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej faktúry kupujúcemu.  

 
 

Článok VI. 
Podmienky dodania predmetu zmluvy 

1) Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy kupujúcemu v súlade s touto zmluvou. 

  
2) Predmet zmluvy v mieste dodania preberie poverený a zodpovedný pracovník sekcie bezpečnosti, 

spracovania a prenosu informácii  MZV a EZ SR  (ďalej len „oprávnený zamestnanec“). 
 
3) Kupujúci zastúpený oprávneným zamestnancom je povinný predmet zmluvy pri preberaní 

skontrolovať, ako množstvo, kvalitu dodávky. Na znak súhlasu s dodaným predmetom zmluvy 
prevezme a potvrdí jeho prevzatie predávajúcemu na dodacom liste. Dodací list  je podkladom 
k úhrade faktúry vystavenej predávajúcim. 

4) Predmet zmluvy sa považuje za riadne dodaný po odskúšaní základných funkcií oprávneným 
zamestnancom  a podpísaní dodacieho listu oboma zmluvnými stranami. 

5) Dodací list schválený a podpísaný oboma zmluvnými stranami je zároveň záručným listom. 

6) Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie predmetu zmluvy v prípade, ak má viditeľné vady, 
najmä poškodené alebo nefunkčné časti a/alebo nebola dodržaná zmluvne dohodnutá technická 
špecifikácia. 

 

Článok VII. 
Miesto a termín dodania predmetu zmluvy 

 
Miestom dodania predmetu zmluvy je Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí 
Slovenskej republiky, sekcia bezpečnosti a spracovania informácií, oddelenie disponentúry 
a správy majetku, Hlboká cesta 2, 833 36  Bratislava 37. Termín dodania predmetu zmluvy je 
maximálne do 30 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

 

Článok VIII. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1) Predávajúci sa zväzuje, že svoje povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy bude plniť riadne, včas 

a so všetkou odbornou spôsobilosťou. 
 
2) Predávajúci je povinný zachovávať mlčanlivosť a neposkytovať akékoľvek informácie 

o skutočnostiach súvisiacich s plnením predmetu zmluvy tretím  osobám. 

 
3) Kupujúci je povinný poskytovať predávajúcemu potrebnú súčinnosť pri plnení predmetu tejto 

zmluvy a za týmto účelom mu poskytovať všetky informácie a doklady nato potrebné. 



 
 

Článok IX. 
Záruka na tovar a zabezpečenie servisu 

1) Predávajúci je povinný dodať tovar nový, nepoužitý a zaradený do 1. akostnej triedy, nezaťažený 
právom tretej osoby (bez právnych vád). 

2) Záruka sa poskytuje na vady, ktoré sa na tovare vyskytnú v záručnej dobe. Záručná doba je 36 
(tridsaťšesť) mesiacov a začína plynúť dňom prevzatia tovaru spotrebiteľom. Záručná doba v 
každom prípade skončí uplynutím poskytnutej záručnej doby od dátumu prevzatia tovaru 
uvedeného v dodacom liste. 

3) Záruka sa poskytuje na preukázané  vady, ktoré sa na tovare vyskytnú počas jeho technickej 
životnosti. Záruka sa vzťahuje na tovar, ktorý bol servisovaný technikom autorizovaným 
predávajúcim a kde boli použité náhradné diely autorizované predávajúcim. Predávajúci na 
vlastné náklady opraví všetky preukázané  vady tovaru zistené počas jeho technickej životnosti. 

4) Ak sa na tovare vyskytne v záručnej dobe vada, kupujúci má nasledovné práva :  
a) ak je vada odstrániteľná, právo, aby bola vada bezplatne, včas (bez zbytočného odkladu) a 

riadne odstránená, 
b) ak je vada neodstrániteľná a bráni tomu, aby sa tovar mohol užívať ako tovar bez vady, 

kupujúci má právo na výmenu tovaru za tovar s rovnakými alebo lepšími vlastnosťami, alebo 
právo odstúpiť od zmluvy s predávajúcim. 

5) Nároky z vád je potrebné uplatniť v záručnej dobe, inak zaniknú. 

6) V dobe podľa odseku 2 bude predávajúci odstraňovať všetky vady tovaru, na ktoré sa vzťahuje 
záruka, na základe nahlásenia vady na t.č. +421 2 32 144 211  alebo e-mailom na adrese 
servis@toonet.sk na vlastné náklady. 

7) Kupujúci oznámi vadu po tom, ako ju zistil bez zbytočného odkladu písomnou formou. Oznámenie 
musí obsahovať špecifikovanie vady, číslo dodacieho listu a faktúry, dátum a podpis. Kupujúci je 
povinný po riadnom odstránení vady podpísať zápisnicu o vykonaní opravy. 

8) Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené: 
a) použitím v rozpore s návodom na použitie, technickými normami alebo bezpečnostnými 

predpismi, 

b) konaním alebo opomenutím kupujúceho alebo ním poverenej osoby v čase prepravy tovaru, 
c) vodou, statickou elektrinou, kolísaním napätia v elektrorozvodnej sieti, prirodzeným 

opotrebením, ohňom nezapríčineným tovarom, 
d) pôsobením nevhodných pracovných podmienok (prašnosť, vlhkosť, chemické pôsobenie, 

mechanické preťaženie, nesprávne skladovanie a pod.), 
e) neodborným alebo nesprávnym nastavením, opravou, inštaláciou, úpravou (modifikáciou), 

údržbou,  
f) nehodou alebo poškodením spôsobeným kupujúcim alebo inými osobami, 
g) počítačovými vírusmi, 
h) živelnou pohromou. 

9) Záruka sa ďalej nevzťahuje na: 
a) vybité batérie, zníženie kapacity batérie spôsobené jej opotrebením alebo vytečeným 

elektrolytom. 

10)  Záruka zaniká: 
a) v dôsledku výmeny niektorého dielu, súčiastky alebo súčasti tovaru, ktorý nie je dodaný alebo 

schválený predávajúcim, 
b) v dôsledku akýchkoľvek zásahov vo vzťahu k tovaru osobou, ktorá nie je autorizovaná 

predávajúcim, 
c) ak boli porušené prvky ochrany slúžiace na zistenie neodbornej alebo neoprávnenej 

manipulácie alebo demontáže dielov (ochranné nálepky, plomby a pod.), 
d) ak boli poškodené alebo pozmenené prvky slúžiace na identifikáciu tovaru alebo údaje 

uvedené v dodacom liste. 

11) Predávajúci neručí za škody spôsobené poruchou zariadenia (napr. strata dát). 



12) Kupujúci nemá právo na vydanie dielov, súčiastok alebo súčastí tovaru, ktoré boli v rámci 
vykonania záručnej opravy vymenené. 

13) Pre všetky opravené alebo vymenené časti predmetu kúpy začne plynúť nová záručná doba podľa 
odseku 2 odo dňa podpisu zápisnice o vykonaní opravy. 

 

 
Článok X. 
Sankcie 

 
1) V prípade nedodržania termínu dodania predmetu zmluvy predávajúcim v súlade s článkom VII. 

tejto zmluvy, si kupujúci môže uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5% z ceny 
dodaného predmetu zmluvy za každý aj začatý deň omeškania.  

2) V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry podľa článku V. bod 4 tejto zmluvy si 
predávajúci môže uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,5 % z neuhradenej 
fakturovanej čiastky za každý aj začatý deň omeškania.   

3) Pri odstúpení od zmluvy podľa článku XII. tejto zmluvy je druhá zmluvná strana oprávnená 
vymáhať preukázateľne vynaložené náklady, okrem prípadov charakterizovaných ako „vyššia 
moc“.   

 

Článok XI. 
Vlastnické právo 

 
1) Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k riadne dodanému predmetu zmluvy podpísaním dodacieho 

listu a kompletnou úhradou faktúry. 
 

2) Nebezpečenstvo vzniku škody na dodanom predmete zmluvy prechádza na kupujúceho dňom 
podpísania dodacieho listu.  

 

 
Článok XII. 

Doba trvania zmluvy a právo odstúpenia od zmluvy 

 

1) Túto zmluvu možno ukončiť vzájomnou písomnou dohodou. 

2) Každá zo zmluvných strán je oprávnená okamžite písomne odstúpiť od tejto zmluvy pri 
podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou, alebo keď sa pre druhú 
zmluvnú stranu stalo splnenie podstatných zmluvných povinností úplne nemožným. Za porušenie 
podstatných zmluvných povinností sa považuje najmä nedodávanie predmetu zmluvy riadne, včas 
a podľa zmluvne dohodnutých podmienok, neodovzdávanie predmetu zmluvy kupujúcemu 
v zmluvne dohodnutých lehotách a na strane kupujúceho prípad neuhradenia riadne doručenej 
faktúry v lehote splatnosti a to ani v dodatočnej 21 dňovej lehote mu na to poskytnutej. 

3) Pre odstúpenie od zmluvy a práva a povinnosti zmluvných strán s tým súvisiace sa použijú 
ustanovenia § 344 až § 351 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších 
predpisov.  

4) V prípade odstúpenia niektorej zmluvnej strany od zmluvy je toto odstúpenie voči druhej zmluvnej 
strane účinné dňom riadneho doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej 
zmluvnej strane. 

5) Obidve zmluvné strany môžu túto zmluvu písomne vypovedať pred uplynutím platnosti tejto 
zmluvy, aj bez udania dôvodov, s 2 mesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým 
dňom mesiaca nasledujúceho po riadnom doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

6) Pre účely odstúpenia od zmluvy a výpovede sa za deň doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od zmluvy alebo výpovede považuje: 

a) deň, kedy druhá strana prevezme zásielku; 



b) deň, v ktorom sa nedoručená zásielka vráti druhej zmluvnej strane z dôvodu, že adresát si 
zásielku neprevzal v odbernej lehote; 

c) deň, v ktorom dôjde k bezdôvodnému odopretiu prijatia zásielky. 

7) Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody a nároku na zaplatenie zmluvnej 
pokuty, ktoré vznikli pred odstúpením od zmluvy z dôvodu porušenia zmluvnej povinnosti. 

 
 

Článok XIII. 
Záverečné ustanovenia 

 
1) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po 

dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky.  

2) Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých kupujúci prevezme dva rovnopisy a 
predávajúci jeden rovnopis. 

3) Táto zmluva môže byť zmenená a doplnená formou písomného a očíslovaného dodatku 
schváleného a podpísaného obidvoma zmluvnými stranami. 

4) Právne vzťahy oboch zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení a ostatnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi.  

5) Prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú prednostne riešiť dohodou. 
Predávajúci a kupujúci vynaložia všetko úsilie, aby priateľsky urovnali akýkoľvek spor vzťahujúci 
sa na zmluvu, ktorý medzi nimi vznikne. Ak nedôjde k dohode medzi zmluvnými stranami o spore 
rozhodne vecne a miestne príslušný súd.  

6) Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali, jej obsahu porozumeli 
a na znak súhlasu ju slobodne, vážne a bez nátlaku vlastnoručne podpísali. 

 

 

 

 

za kupujúceho:  za predávajúceho: 

V Bratislave dňa:   V Bratislave dňa: 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Ing. Oldřich HLAVÁČEK         
Generálny riaditeľ Sekcie bezpečnosti, spracovania

 a prenosu informácii Ministerstva zahraničných 

  vecí a európskych záležitosti Slovenskej republiky 
 

 
Ing. Viliam Kocian 

 konateľ 

 


